
TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT SOCKET

Strong, 8-40 Screws Help Prevent Scope "Flyoff"

Keep those heavy tactical scopes, rings and bases locked solidly to the receiver
by converting your rifle s 6-48 mount screws to the stronger 8-40 screw size. Kit
contains everything you need: 12 each of 8-40 x 1⁄4" and 3⁄8" Socket or Torx
head screws, #19S and #28S drill bit, a taper tap and a bottom tap, plus one
Fillister counterbore and our Screw Gizzie.

Attributes

Name: TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT SOCKET
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080912000
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 178mm
UPC: 050806103160

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TACTICAL SCOPE BASE
CONVERSION KIT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT von BROWNELLS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Kit sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn Teile fehlen.
Informiere dich über die Sicherheitsvorschriften in deinem Land oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen zu schützen, während du mit dem Kit arbeitest.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und Werkzeugen zu schützen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halte alle Werkzeuge und Kleinteile von deinem Gesicht und Körper fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine Flüssigkeiten in die Nähe des Arbeitsbereichs gelangen, um Rutschgefahr zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle Teile des Kits zur Hand hast.
Überprüfe die Anleitung, um sicherzustellen, dass du mit allen Werkzeugen vertraut bist.

Montage

Entferne die vorhandenen 648 Montageschrauben von deinem Gewehr.
Bohre die Löcher mit dem Bohrer #19S oder #28S auf die erforderliche Größe.
Verwende den KegelschnittGewindeschneider, um das Gewinde für die 840 Schrauben zu schneiden.
Setze die 840 x 1⁄4" oder 3⁄8" Sechskantschrauben oder TorxSchrauben ein und ziehe sie fest.

Überprüfung

Überprüfe die Montage auf Stabilität, bevor du das Gewehr verwendest.
Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind und das Zielfernrohr sicher sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereitstellst,
um eine schnelle und präzise Unterstützung zu erhalten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Verwendung des TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT von größter
Bedeutung ist. Halte dich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten.



TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT. This product is designed to enhance the
stability and reliability of your tactical scopes, rings, and bases. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use as a nonfood item. It meets safety requirements set
forth by EU regulations.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices and free remedies
for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, this product offers the same safety protections as if purchased in a
physical store.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken for vulnerable groups, including children. Keep
this product out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness:
Improper installation may lead to scope misalignment or failure.
Use of incorrect screw sizes may compromise the integrity of the rifle mount.

Personal Safety:
Always wear safety goggles when drilling or tapping to protect your eyes from debris.
Use gloves to prevent cuts or scrapes while handling screws and tools.

Environment:
Work in a wellventilated area to avoid inhaling metal shavings or dust.
Ensure that your work surface is stable and clear of clutter to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and components from the kit, including:
12 each of 840 x 1/4" and 3/8" Socket or Torx head screws
#19S and #28S drill bits
Taper tap and bottom tap
Fillister counterbore
Screw Gizzie

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Drilling:
Select the appropriate drill bit (#19S or #28S) based on the required screw size.
Carefully drill into the existing 648 mount holes, ensuring a straight and steady hand.

Tapping:
Use the taper tap to create threads in the newly drilled holes.
Follow with the bottom tap to ensure full thread engagement.

Screw Installation:
Insert the 840 screws using the Screw Gizzie for optimal grip and torque.
Tighten screws securely, but do not overtighten to avoid stripping the threads.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure all screws are properly secured.
Test the stability of the scope before use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused screws and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of metal shavings or debris in regular waste. Instead, collect them in a suitable container and
recycle where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION KIT, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your TACTICAL SCOPE BASE CONVERSION
KIT responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Conversión de Base de Visor Táctico Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Conversión de Base de Visor Táctico de Brownells. Este kit está diseñado para
proporcionar una instalación segura y efectiva de visores tácticos en su rifle. Es importante seguir todas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia óptima y segura.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu rifle y que sigas todas las
instrucciones de instalación.
Inspección Regular: Revisa periódicamente los tornillos y componentes para detectar signos de desgaste o
daño.
Almacenamiento: Guarda el kit en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Advertencias de Seguridad: Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no
capacitada para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas para la instalación. No fuerces los tornillos.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad al realizar la instalación para proteger tus ojos de posibles
fragmentos.
Evita el Sobreapriete: No aprietes en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar el receptor del rifle.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el kit de conversión.

Instalación:

Retira los tornillos de montaje existentes de la base del visor.
Usa la broca #19S para preparar los agujeros para los tornillos 840.
Inserta los machos cónicos para roscar los agujeros.
Coloca los tornillos de cabeza Socket o Torx de 840 x 1⁄4" o 3⁄8" en los agujeros preparados.
Asegúrate de que los tornillos estén alineados correctamente antes de apretarlos.

Verificación:

Una vez instalados, verifica que todos los tornillos estén firmemente sujetos pero no sobreapretados.
Realiza una prueba de estabilidad del visor antes de usar el rifle.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Si decides desechar el kit, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y herramientas.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales en lugar de desecharlos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de este producto, por favor consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.



Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y
eficaz del Kit de Conversión de Base de Visor Táctico de Brownells.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Conversion de Base
de Lunette Tactique Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Conversion de Base de Lunette Tactique Brownells. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez l'intégrité du kit avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Soyez conscient des risques potentiels liés à l'utilisation d'outils et de matériel de montage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez des outils pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez uniquement les vis et outils fournis dans le kit pour garantir la sécurité et la compatibilité.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Ne forcez pas les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le matériel.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'installation, arrêtezvous et vérifiez les pièces avant de
continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et pièces nécessaires. Assurezvous que votre espace de travail est propre
et bien éclairé.
Vérifiez que votre fusil est déchargé et sécurisé.

Conversion des Vis :

Retirez les vis de montage 648 existantes de votre fusil.
Utilisez le foret #19S pour percer des trous adaptés aux vis 840.
Utilisez le taraud conique pour créer les filetages nécessaires.
Installez les nouvelles vis 840 en utilisant le taraud de fond pour un ajustement sécurisé.

Installation des Lunettes :

Fixez les lunettes tactiques sur la base en utilisant les anneaux fournis.
Assurezvous que tout est bien serré, mais sans forcer.

Vérification Finale :

Vérifiez que toutes les vis sont bien fixées et que les lunettes sont solidement en place.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit ou ses composants dans la nature. Suivez les réglementations locales pour le recyclage et
l'élimination des déchets.
Les vis et outils en acier peuvent être recyclés. Renseignezvous sur les centres de recyclage appropriés dans
votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE fourni avec votre produit. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux
autorités compétentes.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre Kit de Conversion de Base de Lunette Tactique
Brownells en toute sécurité. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione della Base del Mirino Tattico Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione della Base del Mirino Tattico Brownells. Questo prodotto è progettato per
garantire un montaggio sicuro e affidabile dei mirini e delle basi sulla tua carabina. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di difetti o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le viti fornite nel kit per garantire un montaggio sicuro.
Non forzare le viti durante l'installazione per evitare rotture o danni.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima di procedere con l'installazione.
Non utilizzare il kit se hai allergie ai materiali in acciaio o agli utensili inclusi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Rimuovi eventuali mirini o basi esistenti dalla tua carabina.
Pulisci la superficie di montaggio per garantire una buona aderenza.

Installazione delle Viti

Seleziona le viti 840 incluse nel kit.
Posiziona le viti nei fori di montaggio della carabina.
Utilizza un cacciavite a brugola o Torx per avvitare le viti, assicurandoti di non forzare.

Verifica del Montaggio

Dopo aver installato le viti, controlla che siano ben serrate.
Testa la stabilità del mirino o della base prima di utilizzare la carabina.

Uso del Mirino

Segui le istruzioni del produttore del mirino per il corretto utilizzo.
Assicurati che il mirino sia ben allineato prima di effettuare un tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le viti e gli utensili del kit devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il produttore o il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Kit di Conversione della Base del Mirino Tattico Brownells
in modo sicuro e efficace. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo e segui le linee
guida della Safety Gate dell'UE per segnalare prodotti non sicuri. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Konwersji Podstaw Lunety TACTICAL SCOPE BASE
CONVERSION KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Konwersji Podstaw Lunety BROWNELLS. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowania oraz efektywności produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj stan techniczny zestawu, aby upewnić się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj jedynie dostarczonych w zestawie śrub 840, aby zapewnić odpowiednie mocowanie.
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Noś okulary ochronne podczas wiercenia i gwintowania, aby chronić oczy przed odłamkami.
W przypadku wątpliwości co do instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: wiertło #19S, #28S, gwintownik taper, gwintownik dolny
oraz wiertło Fillister.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.

Instalacja:

Zdejmij istniejące mocowanie celownika.
Użyj wiertła #19S, aby wywiercić otwory w podstawie, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj gwintownika taper, aby nawiercić otwory.
Wkręć śruby 840 w przygotowane otwory, używając dostarczonego gwintownika dolnego, aby
zapewnić mocne i stabilne mocowanie.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone.
Regularnie kontroluj mocowanie celownika podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie poluzowało
się.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.



Dziękujemy za wybór Zestawu Konwersji Podstaw Lunety BROWNELLS. Używaj go odpowiedzialnie i ciesz się jego
funkcjonalnością!
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Taktinen Kiikaritukijalan Muuntossarjan Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Taktinen Kiikaritukijalan Muuntossarjan käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttämistä tai
asentamista.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi kiväärisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet on tiukasti asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain mukana toimitettuja tai valmistajan suosittelemia työkaluja asennuksessa.
Vältä voimakasta voimaa, joka voi vaurioittaa ruuveja tai kiinnityksiä.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet teräviä osia tai työkaluja.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut.
Tarkista, että kiväärisi on turvallisessa tilassa, eikä se ole ladattu.

Asennus

Poista vanhat 648 kiinnitysruuvit kivääristä.
Aseta 840 ruuvit paikoilleen ja tiukista ne huolellisesti.
Käytä mukana toimitettuja kuusiokanta tai Torxpääruuveja.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö

Käytä kiikaria vain, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai säätää kiikaria ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytöstä poistuneet osat ja pakkaukset paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista paikalliset säännökset
ja ohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit Taktinen Kiikaritukijalan Muuntossarjan! Turvallinen ja vastuullinen käyttö on ensiarvoisen tärkeää.
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Taktisk Siktesats Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt BROWNELLS Taktisk Siktesats Konverteringssats. Denna produkt är designad för att förbättra
säkerheten och prestandan hos ditt vapen. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för att säkerställa
en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är intakta och utan skador innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av verktyg.
Undvik att arbeta med produkten i en fuktig eller instabil miljö.
Kontrollera att ditt vapen är avstängt och säkert innan du påbörjar installationen.
Använd endast de skruvar och verktyg som ingår i kitet för att säkerställa korrekt installation.
Undvik att överskrida rekommenderade vridmoment vid installation av skruvar.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelser:

Se till att ditt arbetsområde är rent och organiserat.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter från kitet.

Installation av Skruvar:

Ta bort de befintliga 648 skruvarna från din rifle.
Borra ut de gamla hålen med #19S och #28S borr.
Använd taper tap för att skapa gängor i de nya hålen.
Använd bottom tap för att slutföra gängprocessen.
Installera 840 x 1/4" eller 3/8" Socket eller Torx skruvarna enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera Installation:

Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Kontrollera noggrant att siktena är korrekt monterade och stabila.

Användning:

Efter installation, testa siktena på en säker plats innan du använder vapnet i skarpt läge.
Följ alltid säkerhetsriktlinjer för vapenhantering.

Avfallshantering
Avfall och oanvända delar ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte elektriska komponenter eller batterier i hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök BROWNELLS officiella webbplats för
mer information.
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Návod na bezpečné používání soupravy pro konverzi
základny puškohledu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu pro konverzi základny puškohledu Brownells. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a instalaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste zajistili
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda neobsahuje viditelné poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s nástroji a šrouby používejte ochranné brýle a rukavice.
Dbejte na to, aby se při vrtání a závitování nedostaly do kontaktu s pokožkou nebo očima žádné ostré nebo
horké části.
Při instalaci se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a stabilní.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud nejste dostatečně zkušení nebo si nejste jisti, jak správně provést instalaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly z kit.
Zkontrolujte, zda je puška v bezpečném stavu a je zajištěna.

Vrtání:

Použijte vrták #19S pro vytvoření otvorů pro šrouby 840.
Dbejte na správnou polohu a úhel vrtání, aby nedošlo k poškození pušky.

Závitování:

Použijte kuželový závitník a dno závitníku k vytvoření závitů pro šrouby.
Postupujte pomalu a opatrně, aby nedošlo k poškození materiálu.

Instalace šroubů:

Použijte šrouby 840 x 1⁄4" nebo 3⁄8" s šestihrannou nebo Torx hlavou.
Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utažené, ale ne příliš, aby nedošlo k poškození závitů.

Kontrola:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zajištěno.
Před použitím pušky proveďte kontrolu funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti soupravy, které již nejsou potřebné, likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly ostré nebo nebezpečné části řádně zabaleny, aby nedošlo k úrazu během likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě dotazů nebo potřebujete další informace o produktu, kontaktujte prosím svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli získat potřebnou pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání soupravy pro konverzi základny puškohledu.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


